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СТАТИСТИЧЕСКИ УСТОЙЧИВЫЕ ГЛАГОЛЬНО-ИМЕННЫЕ СОЧЕТАНИЯ  
С КОМПОНЕНТОМ ЖИЗНЬ В ДРЕВНЕЙШИХ РУССКИХ ЛЕТОПИСЯХ 

 
В статье описываются статистически устойчивые глагольно-именные сочетания с компонен-

том ‘жизнь’, функционирующие в древнерусском языке. 
Материалом для исследования является электронная коллекция трех древнейших русских лето-

писей, опубликованная на портале «Манускрипт: Славянское письменное наследие»1. 
В исследовании представлен статистический анализ биграмм, который позволил выявить ста-

тистически значимые глагольно-именные сочетания с компонентом ‘жизнь’ и квалифицировать их 
как выражения, претендующие на статус устойчивых. 
Отмечается, что анализ полученных статистических сведений дает возможности для выявле-

ния связей между различными языковыми элементами, определения закономерностей в развитии 
тех или иных явлений, описания функционирования сложных процессов в языке и уточнения меха-
низмов взаимодействия единиц в нем. 
Настоящее исследование проводится с помощью специальных статистических показателей, 

которые позволяют определить степень устойчивости выражений, тем самым избежать субъ-
ективизма в оценке той или иной конструкции с точки зрения идеоматичности. 
Для выявления коллокаций в корпусе древнейших русских летописей используются инструменты 

ИАС «Манускрипт», в частности модуль n-грамм, который позволяет получить текстовые соче-
тания с разным количеством компонентов. В качестве меры ассоциации применяется мера T-score, 
которая позволяет определить, насколько неслучайна сила связанности между словами в словосо-
четании. 
Выбранные биграммы и их статистические данные демонстрируют наличие в древнерусский 

период сочетаний, которые нельзя назвать фразеологизмами в современном понимании, но необхо-
димо отметить их статистическую устойчивость в тексте, которая позволяет квалифициро-
вать их как устойчивые сочетания / коллокации / статистически устойчивые выражения. 

 
Ключевые слова: русские летописи; компьютерная лингвистика; коллокация; устойчивое соче-

тание; фразеологизм. 
 
Введение 
Определение устойчивости сочетаний, по 

справедливому замечанию В. А. Белова, 
«часто проводится с помощью интуиции 
исследователя, которая не может быть на-
дежным источником получения сведений» 
[1]. Интерпретировать сочетание как устой-
чивое становится сложно в том случае, если 
оно имеет неидиоматический характер. 

Известно, что во фразеологических сло-
варях современного русского языка закреп-

лено огромное количество фразеологиче-
ских оборотов, устойчивость которых не 
вызывает сомнений. В ситуации с древне-
русским языком такой однозначности при 
квалификации оборотов, претендующих на 
статус устойчивых, быть не может в силу 
того, что данные сочетания, отчасти имея 
признаки фразеологизмов в современном 
понимании, в совокупности этих признаков 
не могут быть отнесены к данному типу 
языковых средств. В связи с этим в данной 
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1 Лаврентьевская летопись 1377 г. (РНБ, F.п.IV.2) // Манускрипт: Славянское письменное наследие. URL: 

http://manuscripts.ru/mns/main?p_text=32500902, требуется регистрация. 
Ипатьевская летопись перв. пол. (сер.?) XV в. (БАН, 16.4.4) // Манускрипт: Славянское письменное насле-

дие. URL: http://manuscripts.ru/mns/main?p_text=32151080, требуется регистрация. 
Радзивилловская летопись кон. XV в. (БАН, 34.5.30) // Манускрипт: Славянское письменное наследие. 

URL: http://manuscripts.ru/mns/main?p_text=43296853, требуется регистрация $ ПВЛ – Повесть временных лет 
об. – оборотный лист л. – лицевой лист 

2 Модуль n-грамм информационно-аналитической системы “Манускрипт”. URL: http://manuscripts.ru/mns/ 
cred_ngr.stat 

3 Алексеева И. В., Азарова И. В., Миронова Д. М. Кластеризация рукописей на базе совпадения разночтений 
как основа публикации славянской традиции // Материалы XLIV междунар. филол. научн. конф.: секция при-
кладной и математической лингвистики, 11–15 марта 2014 г. / отв. ред. М. В. Хохлова. Санкт-Петербург, 2014. 
С. 10–22. EDN: VHTRZP 
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статье используются понятия «устойчивые 
сочетания», «сочетания, претендующие на 
статус статистически устойчивых единиц», 
«коллокации», «биграммы». 

Коллокации, по замечанию М. В. Вла-
вацкой, «занимают промежуточное поло-
жение в системе языка, оказываясь на гра-
нице между фразеологией и лексикологи-
ей» [2]. Точка зрения исследователя 
основана на том, что для некоторых слов 
«синтаксическая позиция замещается фик-
сированным рядом сходных по семантике 
слов, например, вести борьбу, наступле-
ние, обстрел; огонь, беседу, разговор, урок 
и т. д.» [3]. 

М. В. Пименова, говоря о различии 
древнерусских и современных устойчивых 
сочетаний, отмечает, что первые конструк-
ции отличаются «прежде всего с семанти-
ческой точки зрения, поскольку реализуют 
отражающее древнюю концептуальную 
форму ментальности синкретичное значе-
ние» [4]. 

Для получения объективных данных об 
отнесенности того или итого сочетания 
к устойчивому необходимо использовать 
надежные, неоспоримые методы исследо-
вания. К таким методам анализа материала 
в современной лингвистике справедливо 
относят статистические и количественные 
способы исследования языковых явлений, 
которые позволяют получить объективные 
данные. 

Известно, что анализ полученных стати-
стических сведений дает возможности для 
выявления связей между различными языко-
выми элементами, определения закономер-
ностей в развитии тех или иных явлений, ис-
следования особенностей протекания опре-
деленных исторических процессов в языке, 

а также конкретизации механизмов взаимо-
действия и взаимовлияния языковых единиц. 

 

Материал исследования 
Летописный текст является одним из 

важнейших источников, в котором наиболее 
полно и многообразно отражается истори-
ческий материал. 

Русская летопись ближе, чем какой-либо 
иной литературный жанр, отражала жизнь, 
а не «систему» средневековья, «дух исто-
ризма пронизывал всю ее от начала и до 
конца» [5]. Именно с этим, по мнению 
Д. С. Лихачева, связано «грандиозное раз-
витие русского летописания» [6]. 

В настоящее время существуют разнооб-
разные источники представления электрон-
ных копий исторических текстов. Материа-
лом для настоящего исследования послужи-
ли электронные машиночитаемые копии 
русских летописей1. 

 

Цель и инструменты исследования 
Цель – выявить и проанализировать 

в древнейших русских летописях глаголь-
но-именные сочетания, содержащие ком-
понент жизнь, и, используя инструменты 
автоматического анализа, изучить стати-
стические данные употребления каждого 
выбранного сочетания в большом массиве 
данных и доказать возможность их квали-
фикации как сочетаний, претендующих на 
статус статистически устойчивых. 

Для выборки материала и последующего 
его статистического анализа мы использова-
ли модуль n-грамм ИАС «Манускрипт», ко-
торый позволяет получить перечень колло-
каций – частотный перечень словосочетаний 
из n-компонентов2. Подробнее о работе моду-
ля n-грамм и количественно-статистическом 
методе исследования см. работы3 [7–13]. 
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1 Ранее в работе Верняева Р. А. Статистически значимые слова русских летописей XIV–XV вв. (на мате-

риале электронного корпуса) // Современные языки в динамике и взаимодействии : материалы II Междунар. 
науч. форума. Ижевск, 2022. С. 28–34., сопоставляя разновременные списки летописей – ЛЛ и РЛ, где ЛЛ бо-
лее ранняя, мы продемонстрировали данную тенденцию: 1488 vr. 877. 
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Данные летописного текста 
Для того чтобы квалифицировать выра-

жение как устойчивое либо свободное, важно 
обращать внимание не столько на граммати-
ческую связь между компонентами сочета-
ния, сколько на семантические отношения 
между единицами конструкции. Однако, 
применяя семантический анализ, исследова-
тель, как правило, «опирается на языковую 
интуицию и не лишен субъективности» [14]. 

Настоящее исследование проводится 
с помощью специальных статистических 
показателей, которые позволяют определить 
степень устойчивости выражений, тем са-
мым избежать субъективизма в оценке той 
или иной конструкции с точки зрения идео-
матичности. 

В рамках данной работы мы применяем 
меры ассоциации, «основанные на частоте 
случаев совместного употребления единиц 
в корпусе и показывающие силу синтагма-

тической связи между словами в тексте» 
[15], а именно меру T-score, которая позво-
ляет получить наиболее частотные коллока-
ции и проследить степень тесноты компо-
нентов внутри n-граммы. 

«Коллокация – по мнению М. В. Влавац-
кой, – представляет собой постоянную со-
четаемость изучаемого слова с определен-
ными словами. Это – характерные, часто 
встречающиеся сочетания слов» [16]. 

Используемая нами мера ассоциации по-
зволяет интерпретировать «частоту совме-
стной встречаемости ключевого слова и его 
коллоката» [17] и делать выводы о том, «на-
сколько неслучайной является сила ассо-
циации между коллокатами» [18]. 

При формировании запроса в качестве 
типа компонентов были выбраны начальные 
формы, исключены служебные части речи 
и местоимения, порядок следования компо-
нентов не учитывался (таблица). 

 
Результаты выборки 

Sample results 
N-грамма F F(w1) F(w2) T-score 

  4 28 6198 1,75194 
  2 28 3 1,41404 
  2 110 28 1,40799 
  2 28 216 1,40199 
  2 389 28 1,3922 
  1 28 12 0,99904 
  1 28 26 0,99792 
  1 44 28 0,99648 
  1 28 121 0,99031 

Источник: составлена автором. 
 

Необходимо отметить, что количество 
глагольно-именных сочетаний с компонен-
том жизнь достаточно небольшое. 

Из таблицы видим, что самыми частот-
ными являются n-граммы   
(F=2; T-score 1,75194),   
(F=2; T-score 1,41404),   
(F=2; T-score 1,40799),   
(F=2; T-score 1,40199),   
(F=2; T-score 1,3922). Проанализируем не-
которые из них. 

Самый высокий показатель меры T-score 
имеет коллокация   – 
1,75194. Необходимо отметить, что в кон-
текстах данное сочетание функционирует 
в разных спрягаемых формах глагола быти: 
 ,  , 
 ,  . Частотность 
данной биграммы объяснима. Летописный 
текст богат связочными конструкциями, но 
наблюдается определенная тенденция к их 
уменьшению в данном типе текстов1, что свя-
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1 Материалы для словаря древнерусского языка: висѣти – висѣть, pendere (О нем же писа въ законѣ Моиси: 

узрите животъ вашь прямо очима вашима висящь) [Т. 1, с. 264]. 
Словарь русского языка XI–XVII вв.: висѣти. 1. Висеть (Висѣти на воздусѣ – висеть в воздухе); 2. Свисать, 

отвисать; 3. Нависать [Вып. 2, с. 189]. 
Словарь древнерусского языка (XI—XIV вв.): висеть. Держаться неподвижно в пространстве (воздушном) 

[Т. 1, с. 436]. 
2 Ср. с фразеологизмами современного русского языка ‘висеть на волоске’, ‘жизнь на волоске’ 
3 Пожечи = пожещи – огнемъ уничтожить, спалить, сжечь (МСДЯ, Т. 2, с. 1080). 
Пожечи. 1) Сжечь, уничтожить огнем. Испарить. 2) Очистить огнем. 3) Обжечь, повредить огнем. 4) Под-

вергнуть (металл) действию огня, расплавить. 5) Подвергнуть пережиганию, прокалить (о руде, извести). 
6) Уничтожить, победить (фиксируется такое сочетание, относящее к данному слову: пожещи сердца – при-
вести в волнение, негодование) (СлРЯ, Вып. 16, С. 98). 

Пожечи, гл. 1) Сжечь, истребить огнем. 2) Попалить, опалить. 3) Зажечь, поджечь (СлДРЯ, Т. 6, С. 565). 
4 Погоубити – сгубить, загубить. Предать смерти, умертвить. Разорить. Испортить. Утратить, лишиться. 

Потерять, затерять. Потерять (слѣдъ). Лишиться (рассудка). Оторвать, отогнать (МСДЯ, Т. 2, С. 1025). 
Погубити. 1) Погубить, уничтожить, нанести ущерб. Убить, умертвить. Разрушить. Потратить, нарушить. 

2) Утратить, потерять, лишиться (фиксируются сочетания погубити путь, слѣдъ – сбиться с пути, заблудить-
ся). 3) Оторвать, отогнать, увести. 4) Проиграть (СлРЯ, Вып. 15, С. 209). 

Погоубити, гл. 1) Уничтожить, погубить; разорить. Испортить, повредить. Отнять, лишить. 2) Убить, ис-
требить. Привести к гибели. Сделать несчастным, лишить нормальной жизни. Одолеть. 3) Потерять, утратить, 
не сохранить; лишиться. Растратить, потратить впустую (СлДРЯ, Т. 6, С. 497). 
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зано непосредственно с особенностями ле-
тописного жанра, который является компи-
лятивным по своей природе, т. е. соединяет 
фрагменты разного стилистического и тема-
тического характера, в которых допустимы 
единицы разговорной речи (подробнее об 
этом см. в работе Р. А. Верняевой «Стати-
стически значимые слова русских летописей 
XIV–XV вв. (на материале электронного 
корпуса)»). Именно в разговорном языке, по 
замечанию А. Н. Стеценко, наблюдается ши-
рокое распространение бессвязочных конст-
рукций [19]. 

Следующая биграмма, которая обращает 
на себя внимание –  . По-
казатель T-score данной биграммы достаточ-
но высок – 1,41404. В летописном тексте гла-
гольный компонент представлен причастной 
формой – : ̇̇   ̇ 
̇ ̇  ̈  
   ̇ 
 (ЛЛ, 34л.; ИЛ, 39 об.) 

В лексикографических источниках лек-
сема  не фиксируется в составе 
устойчивых выражений.1  

Однако, опираясь на 1) статистические 
данные анализируемой конструкции, 2) пе-
ревод контекста («Моисей же сказал о распя-
тии его: “Увидите жизнь вашу висящую2 пе-
ред глазами вашими”» [20]) можно утвер-
ждать, что коллокация  , 
имея тесную связь компонентов и синони-
мичные конструкции в современном рус-
ском языке (“жизнь на волоске”, “висеть на 

волоске”), может претендовать на статус 
статистически устойчивого сочетания. 

Следующие коллокации, которые требу-
ют рассмотрения, –  , 
 . Показатель T-score 
первой биграммы также достаточно высок – 
1,40799, и несколько ниже – 0,99031 – 
у второй, что свидетельствует о возможности 
считать данные конструкции претендую-
щими на статус статистически устойчивых. 
Обратимся к контекстам:     
       ̇ 
    (ИЛ, 122 об.); 
      
       
(ИЛ, л.132);      
       
     
      
     
 (ИЛ, 122 об.). В первом фрагменте 
лексемы жизнь и села являются однород-
ными членами предложения и относятся 
к одному предикативному центру. Необхо-
димо обратить внимание на то, что контекст 
демонстрирует, что речь идет о действи-
тельном сжигании. Во втором и третьем 
контекстах обнаруживается своего рода 
разделение процессов сжигания и уничто-
жения: села пожгли3 || жизнь повоевали; жи-
та пожгли || жизнь погубили4. 

Последний контекст условно можно ин-
терпретировать как: не губите села и иму-
щество … села уничтожили … жита  
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пожгли и имущество погубили. Глагол по-
губить используется в значениях ‘уничто-
жить’, ‘нанести ущерб, разорить’. Таким 
образом, сочетание жизнь погубити можно 
считать синонимичным сочетаниям жизнь 
повоевати, жизнь пожешти. 

Если обратимся к сведениям Фразеологи-
ческого словаря старославянского языка (отв. 
ред. С. Г. Шулежкова), то находим сочетание 
погоубити доушѫ (и тѣло) в значении “об-
речь кого-то на вечные муки в аду”. Как 
идиоматичная конструкция фиксируется 
в данном словаре душу (чью-л.) погубити – 
“совершить убийство, лишить жизни невин-
ного”. Кроме того, даны пометы, что доуша – 
«душа» и (перен.) «жизнь»” (ФСлССЯ, с. 286). 

Таким образом, фиксация в данном ис-
точнике сочетания погубить душу (в том 
числе жизнь) позволяет предположить, что 
коллокация погубити жизнь в анализируе-
мых контекстах может интерпретироваться 
не только как ‘погубить (уничтожить, раз-

грабить) имущество’, но как лишение непо-
средственно жизни. 

 
Данные дистрибутивного словаря 
В работе [21] авторами доказано, что 

«дистрибутивно-квантитативные показате-
ли свидетельствуют о доминирующем по-
ложении лексемы житие в книжной пись-
менности. В ходе анализа найдены ключе-
вые точки в трансформациях лексического 
ряда, включая наметившуюся тенденцию 
к доминированию лексемы жизнь». 

Полученные при помощи модуля n-грамм 
данные подтверждают результаты выборки 
при помощи дистрибутивного словаря1 
(рис. 1), который позволяет получить се-
мантически близкие формы или текстовые 
единицы. Результаты запроса отображаются 
в виде списка с указанием статистической 
значимости близости запрошенных единиц 
(подробнее о дистрибутивном словаре см. 
работы [22, 23]). 

 

 
Источник: предоставлен автором. 

Рис. 1. Данные дистрибутивного словаря 

Fig. 1. Distribution dictionarydata 
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Видим, что инструмент демонстрирует 
лексическую сочетаемость формы жизнь 
с глаголами висЬти, пожешти, налЬсти, 
погоубити, постигноути, житии, оулоучи-
тися аналогично данным, полученным при 
помощи модуля n-грамм. 

Данные дистрибутивного словаря отра-
жают наибольшую активную сочетаемость 
слова жизнь с глаголами висЬти (0,24005) 

и пожешти (0,12392). Показатели стати-
стической величины близости форм самые 
высокие из представленных. 

Чуть ниже процент сочетаемости с гла-
голами налЬсти (0,05612) и погоубити 
(0.05256). 

Другой формой представления данных 
дистрибутивного словаря является граф 
(рис. 2). 

 

 
Источник: предоставлен автором. 

Рис. 2. Представление данных в виде графа 

Fig. 2. Data representation in the form of a graph 
 
Представление данных словаря в виде 

графа наглядно отражает лексическую соче-
таемость единицы жизнь с глагольными 
формами. Более широкими линиями пока-
заны наиболее активные связи (жизнь – 
висЬти, жизнь – пожешти, жизнь – 
възяти, жизнь – съподобися и др.). 

 
Выводы 
Выбранные биграммы и их статистичес-

кие данные демонстрируют наличие 
в древнерусский период сочетаний, кото-

рые нельзя назвать фразеологизмами в со-
временном понимании, но необходимо 
отметить их статистическую устойчивость 
в тексте, которая позволяет квалифициро-
вать их как устойчивые сочетания / колло-
кации / статистически устойчивые выра-
жения. 

Часть зафиксированных статистически 
значимых сочетаний имеют фразеологиче-
ские синонимы в современном русском 
языке, закрепленные в лексикографических 
источниках. 
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При анализе коллокаций в древнерус-
ском тексте важно учитывать, что сочетае-
мость компонентов чаще всего обусловлена 
семантикой. 

Инструменты ИАС «Манускрипт» позво-
ляют получить объективные лингвистиче-
ские данные: результаты выборки дистри-
бутивного словаря подтверждают показате-
ли, полученные с помощью модуля n-грамм. 
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STATISTICALLY STABLE VERBAL-NOMINAL COMBINATIONS WITH THE COMPONENT 
ЖИЗНЬ IN THE ANCIENT RUSSIAN CHRONICLES 

 
The article describes statistically stable verbal-nominal combinations with the component ‘жизнь’, 

functioning in the Old Russian language. 
The material for the study is an electronic collection of three ancient Russian Chronicles, published on 

the portal “Manuscript: Slavic Written Heritage” (URL: http://manuscripts.ru/). 
The study presents a statistical analysis of bigrams, which made it possible to identify statistically signif-

icant verbal-nominal combinations with the component ‘жизнь’ and qualify them as expressions that claim 
stable status. 

Analysis of the obtained statistical information makes it possible to identify connections between various 
linguistic elements, determine patterns in the development of certain phenomena, describe the functioning 
of complex processes in language and clarify the mechanisms of interaction of units in it. 

This study is carried out using special statistical indicators that allow us to determine the degree of sta-
bility of expressions, thereby avoiding subjectivity in assessing a particular construction from the point of 
view of ideomaticity. 

To identify collocations in the corpus of the oldest Russian Chronicles, the tools of the Manuscript IAS 
are used, in particular the n-gram module, which allows you to obtain text combinations with a different 
number of components. As a measure of association, the T-score measure is used, which allows us to de-
termine how non-random the strength of connection between words in a phrase is. 

The selected bigrams and their statistical data demonstrate the presence in the Old Russian period of 
combinations that cannot be called phraseological units in the modern sense, but it is necessary to note 
their statistical stability in the text, which allows them to be qualified as stable combinations / collocations / 
statistically stable expressions. 
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